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อนุรักษและสืบสานเทศกาลสําคัญของบรรพบุรุษรวมหกเทศกาลดวยกัน ไดแก เทศกาล

วนัตรุษจนี วนัเชง็เมง เทศกาลตวนอู เทศกาลจงหยวน เทศกาลไหวพระจนัทร และเทศกาล

วนัฉงหยาง อยางไรก็ตาม การเขามาอาศยัในอาณาเขตใหม และถกูโอบลอมดวยบรบิทใหม

ยังผลใหวิถีชีวิตของชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยเปล่ียนแปลงไปจากสมัยที่อาศัยอยู

ในประเทศจีนหลายประการ เห็นชัดท่ีสุด คือ การประกอบกิจกรรมในเทศกาลตวนอูและ

วันตรุษจีนหรือเทศกาลวันขึ้นปใหมตามประเพณีจีน เม่ือถึงเทศกาลตวนอู  ชาวจีน

ในประเทศจีนจะมีกิจกรรมแขงเรือมังกร แตกตางจากชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย

ทีเ่พียงทาํขนมบะจางและขนมฉอืปารบัประทานกัน สาํหรบัเทศกาลตรษุจนีนัน้ ชาวจนียนูนาน

ในหมูบานอรุโณทัยไมนิยมตักน้ําในวันขึ้นปใหม ในกรณีที่มีความจําเปนจริง ๆ ผูตักนํ้า

ตองโยนเหรียญลงไปในน้ําและไหวขอเปนการแกเคล็ดจึงจะสามารถตักนํ้ามาใชได อาหาร

ที่รับประทานในวันแรกของเทศกาลตรุษจีนก็มีความเปล่ียนแปลงจากเดิมที่นิยมจัดอาหาร

ชดุใหญกลายมาเปนอาหารเจทั้งหมด สวนปจจัยที่ทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงในเทศกาล

สําคัญของชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยมีสองประการ คือ ความแตกตางทางดาน

ภูมิประเทศระหวางประเทศจีนกับประเทศไทย และความพยายามกลมกลืนกับวิถีชีวิต

แบบไทยของชาวจีนยูนนานกลุมนี้อีกประการหนึ่ง

คําสําคัญ : เทศกาล ชาวจีนยูนนาน หมูบานอรุโณทัย

Abstract

 This article considers the ways in which certain cultural practices 

have changed for the Yunnan Chinese who migrated to Chiang Dao, Chiangmai 

in Northern Thailand. While many of the same festivals are observed in both 

Yunnan, China and Thailand, the migrants who have settled in Arunothai in 

Muang Na, Chiang Dao have for a variety of reasons adapted and changed 

the ways in which such festivals as the Lunar New Year, the Qingming Festival, 

the Dragon Boat Festival, the Jong Yuan Festival, the Moon Festival, and the 

Chong Yang Festival are observed. The article focuses on how changes to 
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rituals, activities and observances all reflect a delicate yet dynamic interplay 

between the preservation and transmission of cultural traditions, on the one 

hand, and the effects of geography, time and being a diaspora living within 

another dominant culture's borders, on the other.      

Keyword: Festival, Chinese Yunnan, Arunothai Village. 

ความนํา
 หมูบานอรุโณทัยหรือหมูบานหนองอุกเปนพื้นที่ที่มีชาวจีนยูนนานอดีตทหารจีน
คณะชาติอาศัยกันจํานวนมาก ซึ่งในอดีตชาวจีนยูนนานเคยอพยพเขามาในประเทศไทย
หลายกลุม และทหารจนีคณะชาตก็ิเปนหนึง่ในนัน้ ชาวจนีกลุมนีเ้ริม่เขามาอยูในอาณาเขตไทย
ตัง้แตป พ.ศ. 2504 ดังที ่Pollavat Prapattong (2010: 81) ไดกลาวถึงเหตกุารณครัง้นัน้วา 
กองกําลังทหารจีนคณะชาติท่ีอยูตามชายแดนไทยและพมาเคยอพยพไปไตหวันสองครั้ง 
ครั้งแรกในป พ.ศ. 2496 และครั้งที่สองเมื่อป พ.ศ. 2504 อยางไรก็ตาม ยังมีทหารจีน
คณะชาติกลุมหน่ึงขออาศัยทํามาหากินอยูในดินแดนประเทศไทย และในชวงเวลาตอมา 
กองทัพไทยก็ไดระดมพลชาวจีนกลุมน้ีเขารวมการสูรบในสงครามความขัดแยงภายใน
ประเทศทีด่อยผาต้ังและเขาคอ เปนเหตใุหอดตีทหารจนีคณะชาตพิรอมทัง้ลูกหลานไดรบัมอบ
สัญชาติไทย นอกจากน้ัน กองทัพไทยยังขอใชประโยชนที่ดินจากกรมปาไมจํานวนสิบสอง

พ้ืนทีเ่พ่ือมอบใหกบัอดีตทหารจนีคณะชาตกิลุมนีท้าํมาหากนิ ในสดัสวนคนละไมเกนิสบิหาไร     

 หมูบานอรุโณทัยปจจุบันเปนหน่ึงในสิบสองพื้นที่ดังที่ไดกลาวไวขางตน หมูบาน

แหงนีต้ัง้อยูในเขตตาํบลเมอืงนะ อาํเภอเชียงดาว จงัหวดัเชยีงใหม Tawan Chourkittisopon 

(2013: 2) ใหขอมูลเบื้องตนเกี่ยวกับพื้นที่นี้วา เปนหมูบานที่มีขนาดใหญ โอบลอมไปดวย

ภูเขา และตดิกบัตะเขบ็ชายแดนไทย - พมา ถดัจากทศิเหนอืของหมูบานไปราว ๆ หนึง่ถงึ

สองกโิลเมตร คือ ฝงประเทศพมา มีดานชายแดนตั้งอยูช่ือวา “ดานกิ่วผาวอก” มีทหาร

กองกาํลงัผาเมอืงดแูลพ้ืนท่ีเปนประจาํ แรกเร่ิมเดมิทหีมูบานแหงนีม้ชีือ่วา “หมูบานหนองอกุ” 

ภายหลงัจึงเปลี่ยนมาใชชื่อ “หมูบานอรุโณทัย” จากการสํารวจขอมูลในเว็บไซตของ

เทศบาลตําบลเมืองนะ อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม พบวา ในป พ.ศ. 2559 

หมูบานอรุโณทัยมทีัง้หมด 1,813 ครัวเรอืน โดยประกอบอาชพีทางดานการเกษตร (ทาํไร) 
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จาํนวน 398 ครวัเรอืน ดานประชากร ประชากรที่เปนเพศชายมี 4,488 คน และเพศหญิง 
4,726 คน รวมประชากรท้ังหมดเปน 9,214 คน (Muangna Local, online) ขณะที่ 
สมเกียรติ รุงเรือง กรรมการบริหารวัดอรุโณทัย ตําบลเมืองนะ อําเภอเชียงดาว จังหวัด
เชียงใหม (Somkiat Roongruang, Interview: 26th August 2018) ใหขอมูลวา 
หมูบานอรุโณทัยมีท้ังหมดสิบส่ีหมู ซ่ึงในน้ันชาวจีนยูนนานที่อพยพเขามาอาศัยจะอยู 
เกาะกลุมกันในหมูที่สี่       
 นอกจากนัน้ Pollavat Prapattong (2010: 119) ยงัใหขอมลูเพิม่เตมิวา ในชวงป 
2496 - 2533 ชาวจีนยูนนานกลุมอดีตทหารจีนคณะชาติไดเขาสูกระบวนการของรัฐที่จะยัง
ใหพวกเขามีความเปนไทยมากขึ้น ยกตัวอยาง เชน การมอบสัญชาติใหเปนพลเมืองไทย 
การสนบัสนนุใหลกูหลานของชาวจีนยนูนานกลุมนีเ้ขารบัการศึกษาในโรงเรยีนของรฐั นีส่งผลให
เรื่องอุดมการณและความใฝฝนแบบคนพลัดถิ่นท่ีจะตองกลับไปยังดินแดนมาตุภูมินั้น   
ไมมคีวามจาํเปนตอไป ทัง้นี ้ ไมเพยีงเพราะพวกเขาสามารถทาํมาหากนิเล้ียงชีพในดนิแดนใหม
ไดอยางถกูตองตามกฎหมายดจุเดยีวกบัพลเมอืงทีเ่ปนชาวไทยทัว่ไป ทวายงัเพราะรฐับาลไทย
ไดเปดโอกาสใหชาวจนียนูนานสามารถเขาถงึความเปนจนีไดอยางอสิระ และมกีารเชือ่มโยง
วัตถุทางวัฒนธรรมและอุดมการณความเปนจีนที่ตนเชื่อมั่นเขามาในชีวิตประจําวันได 
 อยางไรก็ดี ชาวจีนยูนนานยังคงมีมีความพยายามที่รื้อฟนความเปนจีนยูนนาน
ของตนในหลากหลายรปูแบบในเชงิองคกรทางสงัคม ในกรณกีลุมอดตีทหารจนีคณะชาตนิัน้ 
ไดใชประเพณีและพิธีกรรมของจีนในการสรางกลุ ม เพื่อสืบสานความเปนทหารจีน
คณะชาติ โดยกําหนดเอาชวงเทศกาลเช็งเมงเปนวันนัดหมายกัน แตกตางไปจากเดิมที่
ประเพณีนี้จะจัดเฉพาะในสายตระกูลและทําท่ีหลุมศพบรรพบุรุษเทานั้นเพื่อแสดง
ความกตัญูของลูกหลาน การรวมกิจกรรมของอดีตทหารจีนคณะชาติและลูกหลานฉันนี้
ก็เพื่อใหคนรุนใหมเกิดความภาคภูมิใจในบรรพบุรุษของพวกเขาเอง
 อนึง่ การอนรุกัษประเพณกีารใชภาษาจนีของกลุมชาวจนียนูนานกถ็อืเปนอีกหนึง่
ความพยายามในการอนุรักษความเปนกลุมชาติพันธุของพวกเขาไดอยางชัดเจน แตเดิม
การจัดสอนภาษาจีนในกลุ มชาวจีนยูนนานพลัดถิ่นไดรับการสนับสนุนจากไตหวัน 
เพ่ือสรางองคกรทางสงัคมทีอ่ยูฝายตรงขามกับสาธารณรฐัประชาชนจนี แตเมือ่จนีแผนดนิใหญ
มคีวามเปลีย่นแปลง และการชวยเหลอืจากไตหวนัไมไดเปนขอไดเปรยีบทางสงัคมอกีตอไป 
ชาวจีนยูนนานก็หันมาปรับเปลี่ยนวิถีการใชชีวิตในสังคมไทย เพ่ือที่จะสามารถธํารงรักษา
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การใชภาษาจีนใหคงอยูตอไป และเพื่อยกระดับความสําคัญของพวกเขาในสังคมไทย

อีกประการหนึ่ง กลาวคือ ชาวจีนยูนนานรูจักใชภาษาจีนในการเล่ือนชั้นทางสังคมใน

ประเทศไทย ตลอดจนมุงไปสูการคาขายกับประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน ซึ่งพวกเขา

ยอมไดเปรียบกวากลุมชาติพันธุอื่น ๆ เนื่องจากสามารถใชภาษาจีนระหวางติดตอสื่อสาร 

(Pollavat Prapattong, 2010: 119 - 147)

 จากที่คณะวิจัยไดลงพื้นท่ีสํารวจวิถีชีวิตความเปนอยูของกลุมชาวจีนยูนนาน

อาศัยอยูในหมูบานอรุโณทัย ตําบลเมืองนะ อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม ระหวางวันที่ 

25 - 27 สิงหาคม พ.ศ. 2561 พบวา แมชาวจีนกลุมน้ีไดอพยพเขามาอาศัยในดินแดน

ประเทศไทยเปนเวลานาน แตก็ยังสามารถอนุรักษและสืบสานเทศกาลสําคัญของ

บรรพบรุษุจนีไวเปนอยางด ีจะอยางไรกต็าม การตองปรบัตัวใหเขากบับรบิทใหม เปนตนวา 

การอพยพเขามาอาศยัอยูในหมูบานอรโุณทยัทีม่สีภาพภมูปิระเทศแตกตางจากมณฑลยนูนาน 

ประเทศจนี ทีเ่ปนตนกาํเนดิของพวกเขา กับทัง้เรือ่งทีห่มูบานอรโุณทยัมกีลุมชาตพินัธุอืน่ ๆ 

เชน ไทใหญ รวมอาศัยกันอยางหนาแนน สงผลใหเทศกาลบางอยางของชาวจีนยูนนาน

เปลี่ยนแปลงไปจากเดิมไมมากก็นอย  

 ดังนั้น การจะศึกษาเทศกาลสําคัญของชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย ตําบล

เมอืงนะ อาํเภอเชยีงดาว จงัหวดัเชยีงใหมวา มคีวามคงอยูและเปลีย่นแปลงไปในลักษณะใด 

ยอมกอใหเกิดความเขาใจบริบทชุมชนและวิถีชีวิตของชาวจีนยูนนานในพื้นที่มากยิ่งขึ้น 

ขอคนพบดังกลาวยังชวยใหเยาวชนที่เปนชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยแลเห็นถึง

คุณคาและภาคภูมิใจในอัตลักษณชาติพันธุของตนเองมากขึ้น อันจะนําไปสูการอนุรักษ

และสืบสานมรดกตกทอดของบรรพบุรุษใหคงอยู ตอไปในอนาคต อนึ่ง การนําเสนอ

อัตลักษณของชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยผานเทศกาลสําคัญทั้งหกเทศกาลครั้งนี้

ยังชวยสงเสริมการทองเที่ยวเชิงชาติพันธุวิถีถิ่นอีกประการหนึ่งดวย

เทศกาลสําคัญของชาวจีนยูนนานที่อาศัยอยู ในหมู บานอรุโณทัย ตําบลเมืองนะ 

อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม

 ลักษณะบานเรือน รานคา รานอาหาร ฯลฯ ของประชาชนในหมูบานอรุโณทัย 

ตําบลเมืองนะ อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม สื่อสะทอนวัฒนธรรมและความเช่ือของ
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ชาวจีนยูนนานคอนขางชัดเจน ยกตัวอยางเชน ปรากฏคําขวัญภาษาจีนติดอยูบริเวณ

ประตูทางเขาบาน หรือผนังของรานคา รานอาหารท่ัวไป รวมไปถึงการแขวนโคมไฟสีแดง

อันเปนสีมงคลตามทัศนะของชาวจีนตามสถานที่ตาง ๆ เหลานี้ยังใหประจักษวา ถึงแม

ชาวจนียนูนานกลุมนีจ้ะอพยพมาต้ังรกรากอยูในประเทศไทยเปนเวลาหลายสบิป แตพวกเขา

ยังคงยึดมั่นในขนบประเพณีและวัฒนธรรมของบรรพบุรุษ ตลอดจนอนุรักษและสืบสาน

เทศกาลสําคัญ ๆ เรื่อยมาจนถึงปจจุบัน (He Jinghua, Interview: 26th August 2018) 

อายุ 67 ป สตรีชาวจนีอาศยัอยูในหมูบานอรโุณทยัใหขอมูลเกีย่วกบัเทศกาลสําคัญของชาวจนียนูนาน

ในพื้นที่วา เทศกาลสําคัญของชาวจีนท่ีหมูบานอรุโณทัยประกอบดวยหกเทศกาล คือ 

เทศกาลวันตรุษจีน วันเช็งเมง เทศกาลตวนอู เทศกาลจงหยวน เทศกาลไหวพระจันทร 

และเทศกาลวันฉงหยาง รายละเอียดเกี่ยวกับเทศกาลทั้งหกมีดังนี้ 

     1.  เทศกาลวันตรุษจีน 

                     ชาวจนีทีห่มูบานอรุโณทยันยิมฉลองเทศกาลตรษุจนีตามแบบชาวจนียนูนาน 

โดยโรงเรียนสอนภาษาจนีประจาํหมูบานจะจดักิจกรรมตาง ๆ เชน ใหเด็กไปอวยพรวนัขึน้ปใหม

ตามครัวเรือน มีกิจกรรมการเชิดสิงโต หรือรองเพลงอวยพรตามบานหรือรานคา เทศกาล

ตรุษจีนถือเปนเทศกาลสําคัญท่ีสุดของชาวจีน มีรายละเอียดในการทํากิจกรรมตาม

ประเพณีและความเชื่อ ดังนี้

        ในวันสุดทายของปเกาตามปฏิทินจันทรคติ ชาวจีนยูนนานจะเฉลิมฉลอง

วันสงทายปเกาตอนรับปใหมรวมกัน โรงเรียนสอนภาษาจีนที่หมูบานอรุโณทัยเปนเจาภาพ

จัดงานและคนในหมูบานจะไปรวมงานพรอมหนาพรอมตากัน กอนรับประทานอาหารเย็น 

สมาชกิในครอบครัวจะจุดธปูเทยีนไหวบรรพบรุษุ และรบัประทานอาหารเยน็อยางพรอมเพรยีงกัน 

ในคํ่าคืนกอนจะถึงวันตรุษจีน ชาวจีนยูนนานจะไมเขานอนกันจนกวาจะถึงเวลาเที่ยงคืน 

ทั้งนี้ เพราะไมประสงคพลาดกิจกรรมการจุดประทัดตอนรับปใหม 

       ในวันแรกของปใหม ชาวจีนยูนนานมักใหเด็กผูชายอายุระหวางหาขวบ

ถงึสบิสีป่ไปเคาะประตขูองทกุบาน พรอมทัง้อวยพรใหครอบครวันัน้ร่ํารวย มสีขุภาพแขง็แรง 

และมีสิริมงคล นี่เปนประเพณีท่ีไดสืบทอดกันมาแตโบราณกาล กิจกรรมใหเด็กผูชายไป

เคาะประตบูานในเทศกาลวนัขึน้ปใหมในภาษาจนีเรยีกวา “ไค ฉาย เหมิน” มีความหมายวา 

“เปดประตูรํ่ารวย” สําหรับผูใหญที่เปนเจาของบาน หลังจากเปดประตูตอนรับเด็กผูชาย
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เทศกาลสําคัญของชาวจีนยูนนานที่หมูบานอรุโณทัย    

 ตําบลเมืองนะ อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม 

ที่มาอวยพรแลว จะจุดประทัดพรอมทั้งนําอาหาร ผลไม และอั่งเปามามอบใหกับเด็กผูชาย    

(He Jinghua, Interview: 26 th August 2018) อธิบายวา ชาวจีนไดกําหนด

อยางจําเพาะเจาะจงวา เด็กท่ีจะสามารถทําหนาที่อวยพรในเทศกาลวันขึ้นปใหมได

จําตองเปนเด็กผูชายเทานั้น 

        หลังจากเปดประตูบานแลว แตละครอบครัวจะแขวนโคมไฟไวหนาบาน

และติดโคลงสองแถวทั้งฝงซายและฝงขวาของประตูทางเขาบาน โคลงสองแถวที่วาน้ีใน

ภาษาจีนเรียกวา “ตุย เหลียน” เปนโคลงภาษาจีนที่เปนคําอวยพร ชาวจีนยูนนานใน

หมูบานอรุโณทัยเชื่อวา กิจกรรมการติดโคลงสองแถวจะชวยใหสมาชิกในครอบครัว

มีความเจริญ อยูเย็นเปนสุข และเปนสิริมงคลแกครอบครัวตลอดทั้งป ชาวจีนยูนนาน

ยังนิยมสวมเสื้อผาใหมสีแดงในวันขึ้นปใหมโดยเชื่อวา สีแดงเปนสีแหงสิริมงคล นับเปน

ความเชื่อที่สืบสานกันมาชานานและไมเคยแปรเปลี่ยนไปตามกาลเวลา 

               ในชวงวนัขึน้ปใหม สมาชกิในครอบครวัชาวจนียนูนานนยิมประกอบพธิี

เซนไหวเจาแมกวนอิม และบรรพบุรุษที่บาน ทุก ๆ ครัวเรือนตองมีปายบรรพบุรุษที่เรียกวา 

“เทียน ตี้ จง ชิน ชรือ เวย” สําหรับการประกอบพิธีเซนไหวบรรพบุรุษจําตองจุดธูปเทียน

และมีอาหารพรอมสรรพ ไมเพียงเทาน้ัน ชาวจีนยูนนานยังจุดธูปเทียนกราบไหวเจาที่

ทางดานหนาประตูบาน นิยมใชธูปท่ีมีขนาดใหญจํานวนสองดอก เมื่อพิธีเซนไหว

เสร็จสมบูรณก็จะปกธูปไวดานหนาประตูฝงละหนึ่งดอก 

        ชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยังมีประเพณีตัดกิ่งสนและปกไวใน
กระบอกไมไผ ทัง้น้ี เพราะเมือ่นาํกระบอกไมไผทีป่กกิง่สนนัน้มาแขวน ใบสนยอมหอยลงมา
ประดุจกับเงินทองที่ไหลบาเขามานับไมถวน โดยสวนใหญแลว ชาวจีนยูนนานจะ
ตั้งกระบอกไมไผปกก่ิงสนไวหนาประตูบาน เรียกกันวา “เหยา เฉียน ซู” อันหมายถึง 
การมีทรัพยสินเงินทองมากมายเขามาในบาน 
        สําหรับขอหามในเทศกาลตรุษจีนมีหลายประการ ซ่ึงหลัก ๆ แลวมักจะ
เปนการหามพดูคาํไมด ี คําหยาบ หามทะเลาะววิาท หามกวาดพืน้เนือ่งจากเช่ือวา สรรพส่ิง
ที่อยูบนพื้นเปนของมีคา บางครั้งเศษวัตถุท่ีตกหลนอยูบนพื้นอาจมิใชของเสีย แตมนุษย
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มองไมเห็น อยางไรก็ตาม ในกรณีที่จําเปนตองกวาดพื้นบาน ชาวจีนยูนนานจะเริ่มกวาด
จากดานนอกเขาไปดานใน การกวาดพืน้ลกัษณะนีใ้นภาษาจีนใชคาํวา “จิน้ ฉาย” หมายเปนนยัถึง
เรื่องที่เงินทองจะไหลบาเขามาในบาน นอกจากนั้น ชาวจีนในหมูบานอรุโณทัยยังมีขอหาม
การออกไปตักนํ้ามาใชในชวงเทศกาลวันขึ้นปใหม ตลอดจนการหามใชมีดหั่นเนื้อสัตว 
หากครอบครัวใดจะรับประทานเนื้อสัตว จําตองหั่นเตรียมไวต้ังแตกอนถึงวันตรุษจีน 
ครอบครัวชาวจีนยูนนานจํานวนมากยังนิยมกินเจในวันตรุษจีนดวย สําหรับระยะเวลา
ในการเฉลมิฉลองเทศกาลตรษุจนีเริม่ตัง้แตวนัที ่1 ไปจนถงึวนัที ่15 ของเทศกาล แตโดยทัว่ไป
จะเนนเฉพาะวันที่ 1 ถึงวันที่ 7 หรือวันที่ 8 มากที่สุด 
                2. วันเช็งเมง  
               เทศกาลวนัเชง็เมงมขีึน้ระหวางวนัที ่4 ถงึวนัที ่6 เดอืนเมษายนของทกุ ๆ ป 
กจิกรรมสาํคญัทีส่ดุ คอื สมาชกิในครอบครวัพากนัไปกราบไหวบรรพบรุษุทีส่สุาน ชาวจนียนูนาน
ที่อาศัยอยูในหมูบานอรุโณทัย ตําบลเมืองนะ อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม นิยมฆาหมู
และฆาไกดานหนาของสสุานสาํหรบัทาํอาหารประกอบการเซนไหวบรรพบรุษุ หลงัจากนัน้ 
พวกเขาก็จะรับประทานอาหารที่หนาสุสานบรรพบุรุษพรอมหนาพรอมตากัน  

        “เราก็ไปไหวบรรพบุรุษที่สุสาน ไปกันทั้งครอบครัว เรา
ไปฆาไกฆาหมูทีห่นาสุสาน ไมเหมอืนของทีเ่มืองจนี ทีเ่มอืงจนีไป
กวาดใหสะอาด ถวายดอกไมและอาหารบาง ทีน่ีเ่ราถอืวาเปนงานสาํคญั
มาก เราไปฆาทีนั่น่เลย ฆาเสร็จแลวกต็มทีน่ัน่ ตมเสรจ็แลวก็เอามา
ไหวสุสาน แลวเรากินอาหาร ดื่มเหลากันที่หนาสุสาน”
                    (He Jinghua, Interview: 26th August 2018)

      สําหรับบางตระกูลที่มีสุสานบรรพบุ รุษหลายแหง บุตรหลานจะ

เลือกสุสานที่สําคัญท่ีสุดสําหรับประกอบพิธีกรรมเปนอันดับแรก เม่ือการประกอบพิธีที่

สุสานหลักเสร็จสิ้นลง จึงนําอาหารไปเซนไหวท่ีสุสานอ่ืน ๆ ถาหากมีญาติพี่นองอยูใน

หมูบานเดียวกัน ชาวจีนยูนนานมักจะชวนพวกเขาไปรวมประกอบพิธีกรรมดวย 
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เทศกาลสําคัญของชาวจีนยูนนานที่หมูบานอรุโณทัย    

 ตําบลเมืองนะ อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม 

           “เราไปที่สุสานที่สําคัญที่สุดกอน ก็คือ เปนสุสานที่มี

บรรพบุรุษท่ีสําคัญมากท่ีสุดสําหรับตระกูล เอาอาหารที่ทําสุกแลว

ไปไหวสุสานอื่น ไปกันท้ังครอบครัว ถาเรามีญาติพี่นองอยูที่นี่ 

(หมูบาน) เราก็นัดกันไปไหวดวยกัน ทําพิธีดวยกัน” 

                     (He Jinghua, Interview: 26th August 2018)

     นอกจากการทําอาหารเซนไหวบรรพบุรุษแลว ชาวจีนยูนนานยังมี

ประเพณีเผากระดาษเงินใหแกบรรพบุรุษ ตลอดจนประดิษฐสิ่งของจําลองจากโฟม เปนตน

วา บาน รถ ถนน ชาง นกเฮอ เปด และหุนคนมอบใหกบับรรพบรุษุหรอืผูทีเ่สียชวีติใหม ๆ 

ดวยเชือ่วา หลงัจากละโลกมนษุยไปแลว ผูเสยีชวีติจะไปสูอกีโลกหนึง่ทีก่อปรแตผูละสงัขาร

ดวยกนั การทีบ่ตุรหลานเผาสิง่ของเครือ่งใชตาง ๆ ใหบรรพบรุษุผูลวงลบัจะชวยใหพวกเขา

สามารถดํารงชีพอยูในปรโลกไดอยางสะดวกสบายมากขึ้น

               3. เทศกาลตวนอู 

       เทศกาลตวนอู หรอืเทศกาลไหวบะจางมขีึน้ในวนัที ่5 เดอืน 5 ตามปฏทินิเกา

ของชาวจนี การท่ีชาวจนีจัดงานเทศกาลในวนัท่ี 5 เดอืน 5 กเ็พราะเปนวนัคลายวนัเสียชวีติ

ของเอกกวีชาวจีนในอดีตนามวา ชูหยวน (Qu Yuan) เขาเปนหน่ึงในที่ปรึกษาคนสําคัญ

ของผูปกครองรัฐฉู ท่ีเปนรัฐศักดินาโบราณของจีน อยางไรก็ตาม ผู ปกครองรัฐฉู และ

ผูคนสวนมากไมเหน็ดวยกบัทศันะดานการเมอืงการปกครองของชูหยวน กระทัง่ทายทีสุ่ดพระองค

ตองสิน้พระชนมเพราะนํา้มอืของศตัรจูากอาณาจกัรใกลเคยีง แมรฐัฉูจะมพีระเจาเหนอืหวั

พระองคใหม แตพระองคก็สนพระทัยแตการเสวยสขุ ชหูยวนรูสกึผดิหวงัอยางมากจงึออกมา

ประพันธกวีนิพนธแทน วันหน่ึง เขาไปพบชาวประมงคนหนึ่งซึ่งไมสนใจใยดีในชะตากรรม

ของบานเมอืงแมแตนอย ความผดิหวงัทอแทใจทีม่แีตเดมิของชหูยวนกท็วตีรคูีณมากขึน้กวาเดมิ 

เขาตดัสนิใจยตุชีิวติของตนเองดวยการกระโดดลงในแมนํา้ ชาวประมงเกรงวา ปลาในแมนํา้

จะกินเนื้อของชูหยวนเสีย จึงโยนขนมบะจางลงไปในแมนํ้าใหปลากินแทนเนื้อของชูหยวน 

ตลอดจนพายเรือและตีกลองเสียงดังเพ่ือวาหมูปลาจะตกใจและหนีออกไปยังที่หางไกล 

อนัเปนทีม่าของกจิกรรมการแขงเรอืและทาํขนมบะจางประกอบพธิเีซนไหวในเทศกาลตวนอู

ที่ประชาชนจีนไดสืบสานกันมายาวนาน (Ebeijing, online) 
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      สําหรับชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย ตําบลเมืองนะ อําเภอเชียงดาว 

จังหวัดเชียงใหม ยังคงสืบทอดและมีการเฉลิมฉลองเทศกาลตวนอู อยางสม่ําเสมอ 

โดยเฉพาะอยางยิง่การทาํขนมบะจางประกอบพธิเีซนไหว โดยมข้ัีนตอนการทาํทีน่าสนใจ ดงันี้ 

  “เอาแปงขาวเหนียวสีขาวมาทํา ก็ทําบะจางเหมือน

กนั เราเอาใบไผมาหอ วิธีทําเปนเหมือนจีน แตไดใชเครื่องเทศของ

ไทย ใสเครื่องเทศท่ีมีกลิ่นหอมเขาไป เชน ถั่วลิสง แฮม เห็ดหอม 

หมูสามชั้น ไข เอาไขไปตมสุกกอน แลวเอาไขแดงมาใสเขาไปในบะ

จาง รสชาติเราทําเปนรสหวานเละรสเค็ม”

                       (He Jinghua, Interview: 26th August 2018)

      นอกจากขนมบะจางแลว ชาวจีนยังนิยมทําขนม “ฉือปา” ประกอบการ

เซนไหวในเทศกาลตวนอู จากการสอบถามขอมูลวิทยากรที่เปนชาวจีนยูนนานในหมูบาน

อรุโณทยัพบวา เทคนคิวิธกีารทาํขนมฉอืปามีลกัษณะใกลเคยีงกบัการทําขนมบะจางหลายประการ 

เชน ใชวัตถุดิบที่เปนแปงขาวเหนียวเปนหลัก และก็ใชใบไมหอเชนเดียวกัน แตกตาง

แตเพียงวา ชาวจีนยูนนานใชใบไผหอขนมบะจาง ขณะที่ขนมฉือปาหอดวยใบบัว 

               4. เทศกาลจงหยวน  

                เทศกาลจงหยวนมข้ึีนระหวางวนัที ่13 - 15 เดอืน 7 ตามปฏทินิเกาของจีน 

ประชาชนจีนนิยมเรียกเทศกาลนี้วา “กวย เจี๋ย” มีความหมายวา “เทศกาลผี” ทุก ๆ ครัว

เรือนจะตอนรับวิญญาณบรรพบุรุษใหกลับมาที่บาน คําวา “ผี” ในที่นี้ หมายถึง วิญญาณ

ของบรรพบุรุษผูลวงลับ ชาวจีนยูนนานจะประกอบพิธีเซนไหวดวยอาหารท่ีดี เชน เหลา 

ขนมท่ีทําจากแปงขาวเหนียว บะหม่ี ขาวสวย และอาหารนานาชนิดที่มีอยู โดยปกติจะ

นิยมเซนไหวอยางนอยวันละหนึ่งมื้อ บางครอบครัวอาจประกอบพิธีเซนไหววันละสองหรือ

สามมื้อขึ้นอยูกับฐานะและความสะดวกของตนเอง
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เทศกาลสําคัญของชาวจีนยูนนานที่หมูบานอรุโณทัย    

 ตําบลเมืองนะ อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม 

  “เทศกาลเรากเ็พิง่ไดฉลองเมือ่วาน เหน็ไหม ยงัมธีปู

เทยีนอยูหนาประตูเลย ที่บานฉัน เราก็เอาบะหมี่ เอาเกี๊ยว เอาเนื้อ

ตาง ๆ มาไหววิญญาณบรรพบุรุษ  เพราะเราก็ขายอยู ทุกวัน 

เราก็เอาที่เรามีอยูมาถวายเลย ยังมีขนมและผลไม เราถวายบางที

หนึ่งมื้อ บางทีสองมื้อ ครอบครัวอื่นก็วันละสองมื้อสามมื้อ แลวแต

เขาสะดวก  เอาที่เขามีอยูมาถวายก็พอ ถวายเสร็จแลว สามารถกิน

ไดนะ เราตองเผากระดาษเงินใหบรรพบุรุษดวย เผาที่หนาประตู”

                       (He Jinghua, Interview: 26th August 2018)

             สําหรับชวงเวลาตั้งแตวันที่ 13 เปนตนไป เปนชวงเวลาสงผีบรรพบุรุษ

ผูลวงลับออกไปจากบาน ชาวจีนยูนนานรวมกันเผากระดาษเงินและผลไมตาง ๆ ที่บริเวณ

หนาประตูบาน ท่ีนาสนใจ คือ ชาวจีนยูนนานจะคัดเลือกผลไมที่สามารถเผาไปพรอม ๆ 

กับวัตถุสิ่งของอื่น ๆ 

              5. เทศกาลไหวพระจันทร 

      เทศกาลไหวพระจันทรตรงกับวันที่ 15 เดือน 8 ตามปฏิทินเกาของ

จีน ชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยนิยมฉลองเทศกาลไหวพระจันทรเปนเวลา 3 วัน 

เนื่องจากบุตรหลานของพวกเขาจะกลับมาอยูกับครอบครัว และรวมรับประทานอาหาร

ดวยกัน สําหรับขนมไหวพระจันทรน้ันชาวจีนยูนนานที่หมูบานอรุโณทัยไมนิยมทําเอง 

แตมักซื้อขนมที่คนไทยเช้ือสายจีนทําขายกันในประเทศไทย หรือไมก็อาจเปนขนมไหว

พระจันทรที่พอคาแมขายจากประเทศจีนนํามาขายที่หมูบานอรุโณทัยแหงนี้  

  “เทศกาลวันไหวพระจันทร เราก็ฉลอง กินขนมไหว
พระจันทร เราไมทําเอง ซื้อเอา มีคนมาขายที่นี่ เขาไปซื้อจากเมือง
จีนแลวเอามาขาย
  คนไทยเชือ้สายจนีกท็าํขายทีเ่มอืงไทย เขามบีรษัิทใหญ ๆ 
ขายแพงมากดวย ฉันชอบที่คนจีนทํามากกวา รสชาติอรอยกวา”
                       (He Jinghua, Interview: 26th August 2018)
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      ในเทศกาลไหวพระจันทร เด็ก ๆ ชาวจีนไดรับอนุญาตใหจุดประทัด 
โดยปกติชาวจีนยูนนานจะรับประทานอาหารจําเพาะกับสมาชิกในครอบครัว เวนแตกรณี
ทีม่ญีาตพ่ีินองเชือ้เชญิใหไปรวมรบัประทานอาหารทีบ่านของพวกเขา จงึจะมกีารปรับเปลีย่น
ไปเยี่ยมเยียนและรับประทานอาหารที่บานของญาติพี่นองตามคําเชิญ
               6. เทศกาลวันฉงหยาง 
             เทศกาลวันฉงหยางไดช่ือวา เปนเทศกาลของคนเฒาคนแก สมาชิกใน
ครอบครัวชวยกันทําขนม 12 ราศีจากแปงขาวเหนียว เรียกวา “กาว” จากนั้นปกธง
สามเหลี่ยมที่เปนสีตาง ๆ ดานบนของขนม และนํามาประกอบพิธีเซนไหวบรรพบุรุษ
ภายในครัวเรือน นางเหอ จิงหัว ใหขอมูลเพิ่มเติมวา  
 

  “เราก็แคทําขนมไหวบรรพบุรุษ ไมจําเปนตองให
วัยรุนกลับบานมาฉลอง ไมเหมือนของจีน วัยรุนตองกลับเยี่ยมพอ
แมและคนแกในครอบครวั  เราทาํ “กาว” เอาแปงขาวเหนยีวมาทํา 
ทํ า เป น  12  ราศี  ป  กธงบนขนม น้ี  ธง เป นสาม เห ล่ียม 
มีหลายสี แลวแตเราทําสีอะไร”
                       (He Jinghua, Interview: 26th August 2018)

         หลงัจากประกอบพธิเีซนไหวเสรจ็แลว สมาชกิในครอบครวัชาวจนียนูนานจะ
รับประทานขนมดังกลาวรวมกัน แรกเริ่มเดิมทีบุตรหลานชาวจีนยูนนานจะรักษา
ธรรมเนยีมการกลบัมารวมงานทีบ่านอยางเครงครดั แตทีห่มูบานอรุโณทยั ถาหากบตุรหลาน
ของครอบครัวใดไปทํามาหากินหรืออาศัยอยูในท่ีหางไกล บิดามารดาก็อนุญาตใหไมตอง
กลับมาที่บานเฉกเชนเดียวกับที่เคยปฏิบัติกันมาในอดีต 

      โดยภาพรวมแลว ชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยังคงสืบทอดเทศกาล

ดั้งเดิมจากบรรพบุรุษ รวมทั้งระบบคิดเกี่ยวกับความกตัญู ความรัก ความสามัคคี และ

สงตอความคิดเหลานีไ้ปยงัคนรุนใหมตอไป ประจกัษจากเทศกาลตรุษจนี เทศกาลวนัเชง็เมง 

เทศกาลจงหยวน และเทศกาลวันฉงหยาง ที่มีระบบคิดเกี่ยวกับการเชิดชูบรรพบุรุษ 

การแสดงความกตัญูตอบรรพบุรุษ และการที่ลูกหลานทุกคนจะตองมาอยูพรอมหนา

พรอมตากัน โดยอาศัยเทศกาลเปนโอกาสรวมสมาชิกในครอบครัว เชนเดียวกับเทศกาล
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เทศกาลสําคัญของชาวจีนยูนนานที่หมูบานอรุโณทัย    

 ตําบลเมืองนะ อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม 

ไหวพระจันทรที่มีระบบคิดเก่ียวกับการรวมตัวกันของสมาชิกในครอบครัวและเครือญาติ

เพื่อแสดงความเปนชาติพันธุ ท้ังหมดท่ีกลาวมาสอดคลองกับกับที่ Wattana Kunpradit 

(2000: 57) ไดกลาวถึงอุดมการณการรวมตัวของชาวจีนยูนนานในภาคเหนือของ

ประเทศไทยวา แสดงความเปนชาติพันธุ โดยการนําความเชื่อที่ปรากฏในพิธีกรรมมา

ควบคมุใหคนอยูรวมกนัเปนสงัคม ทัง้ในระดบัครอบครวั เครอืญาตแิละขยายไปสูระดบัชมุชน 

สะทอนถึงการรวมตัวภายในวัฒนธรรมหรือการเปนสวนหนึ่งของความเปนชาติพันธุ

        กลาวโดยสรุป ชุมชนจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย ตําบลเมืองนะ 

อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม ยังคงอนุรักษและสืบสานเทศกาลสําคัญของบรรพบุรุษ 

เปนตนวา เทศกาลวันตรุษจีน วันเช็งเมง เทศกาลตวนอู เทศกาลจงหยวน เทศกาล

ไหวพระจันทร และเทศกาลวันฉงหยาง ถึงแมจะอยูในยุคโลกาภิวัตนท่ีแทบทุกมุมโลก

สามารถเชื่อมสัมพันธกันไดอยางรวดเร็ว สงผลใหอัตลักษณของหลายกลุมชาติพันธุคอย ๆ 

จางหายไปตามกาลเวลา กับทั้งการตองปรับตัวเมื่ออพยพเขามาอาศัยอยูในบริบทใหม คือ 

ราชอาณาจักรไทย แตการที่ชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยังสามารถสืบสานเทศกาล

สําคัญของบรรพบุรุษไดนั้น สื่อสะทอนความพยายามของพวกเขาในการอนุรักษความเปน

ชาวจีนยูนนานไวอยางแมนม่ัน ชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยอุปมาเหมือนกับดอกไม

พรรณใหม ซึ่งการปรากฏตัวของพวกเขาในดินแดนอาณาจักรไทยไดชวยใหแผนภูมิ

กลุมชาติพันธุของไทยมีความหลากหลายและนาศึกษามากยิ่งขึ้น 

การคงอยูและการเปลี่ยนแปลงในเทศกาลสําคัญของชาวจีนยูนนานที่หมูบานอรุโณทัย 

ตําบลเมืองนะ อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม

    เปนที่ประจักษวา ชาวจีนยูนนานที่อพยพเขามาอาศัยอยูในหมูบานอรุโณทัย 

ตําบลเมืองนะ อําเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม ยังสามารถอนุรักษเทศกาลสําคัญที่บรรพบุรุษ

ชาวจีนสืบสานมาแตอดีตกาลอันไกลโพน สําหรับความเปล่ียนแปลงในเทศกาลสําคัญของ

ชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยที่เห็นชัดที่สุด เห็นจะเปนการประกอบกิจกรรมใน

เทศกาลตวนอูและเทศกาลวันตรุษจีน ตามขนบประเพณี ชาวจีนจะรวมแขงเรือมังกรใน

เทศกาลตวนอูเพือ่เปนการระลกึเหตกุารณกวชีหูยวนเสียชีวติลงในแมนํา้ แตกจิกรรมทีว่านี้

กลับไมปรากฏในการเฉลิมฉลองของชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย 
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    ส วนในการเฉลิมฉลองเทศกาลวันตรุษจีน หรือเทศกาลวันขึ้นปใหม

ตามประเพณจีนีนัน้ มขีอหามทีน่าสนใจ คอื ทกุครอบครัวตองไปตักนํา้เตรยีมไวในชวงกอน

จะถึงเทศกาล และพยายามเลี่ยงการตักนํ้ามาใชในชวงวันขึ้นปใหมอยางเครงครัด ถาหาก

มีความจําเปนจริง ๆ ผูท่ีตักนํ้ามาใชในชวงเทศกาลจะตองโยนเหรียญลงไปในนํ้าและ

ไหวขอเปนการแกเคลด็เสยีกอน ความเชือ่เรือ่งการไมตกันํา้ในชวงวนัขึน้ปใหมเปนความเช่ือใหม

ที่เกิดขึ้นหลังจากชาวจีนยูนนานกลุ มน้ีอพยพเขามาอาศัยในหมู บานอรุโณทัย มิใช

ความเชื่อดั้งเดิมที่สืบทอดกันมาตั้งแตโบราณกาล 

    อน่ึง การรบัประทานอาหารเจในเทศกาลปใหมกเ็ปนอกีหนึง่ความเปล่ียนแปลง

ที่นาสนใจ วิทยากรท่ีเปนชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยใหขอมูลวา ธรรมเนียม

การรับประทานอาหารเจในชวงเทศกาลตรุษจีนเปนขอปฏิบัติที่เขามาใหม แตกตาง

อยางสิ้นเชิงกับสมัยท่ีพวกเขาอาศัยอยูในประเทศจีนที่นิยมตระเตรียมอาหารนานาชนิด

เพื่อใหสมาชิกในครอบครัวรับประทานกันตลอดชวงเทศกาล 

    นอกจากจะสามารถสืบทอดเทศกาลสาํคญัของบรรพบรุษุจนีในอดตี ชาวจนียนูนาน

ในหมูบานอรุโณทัยยังไดเปดใจรับเอาเทศกาลที่เปนสากล เชน เทศกาลวันขึ้นปใหมสากล 

หรือที่ชาวจีนยูนนานกลุมนี้เรียกวา “เทศกาลหยวนตั้น” จัดขึ้นในวันที่ 1 ของเดือน

มกราคมเปนประจาํทกุป อยางไรกดี็ แมจะเปนการเฉลมิฉลองปใหมเหมอืนดงัประเทศอืน่ ๆ 

ทั่วโลก แตรายละเอียดเกี่ยวกับการเฉลิมฉลองปใหมสากลของชาวจีนยูนนานในหมูบาน

อรุโณทัยก็มีความแตกตางไปจากภูมิภาคอื่น ๆ  หลายประการ อาทิ ชาวจีนยูนนานนิยม

ทําบัวลอยรับประทานกัน บัวลอยท่ีวาน้ีทํามาจากแปง มีลักษณะเปนลูกทรงกลม และมี

ขนาดใหญกวาบัวลอยที่ชาวไทยนิยมรับประทาน  (He Jinghua, Interview: 26th 
August 2018)

    ปจจัยท่ีสงผลใหชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยังคงสืบทอดเทศกาล

สาํคญัเหลานี ้คือ การอยูรวมกนัดวยความสามคัคเีปนกลุมใหญโดยมีผูนาํชมุชนคอืผูใหญบาน 

การสืบทอดเทศกาลถือเปนการแสดงใหเห็นถึงอัตลักษณชาติพันธุ เพื่อแสดงตัวตน และ

สืบทอดความเปนจีนยูนนานไปยังคนรุนตอไป เห็นไดจากการใชภาษาจีนในชีวิตประจําวัน 

และการสงเสริมใหบุตรหลานเรียนภาษาจีนอีกดวย สอดคลองกับที่ Wattana Kunpradit 

(2000: 80) ไดกลาวถึงอุดมการณของชาวจีนฮอในภาคเหนือของประเทศไทยที่สงผลให
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เทศกาลสําคัญของชาวจีนยูนนานที่หมูบานอรุโณทัย    

 ตําบลเมืองนะ อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม 

สามารถดํารงประเพณีแบบจีนไวไดวา การผลิตซ้ําทางอุดมการณเรื่องความเปนจีนนั้น 

ชาวจีนใชการอบรมสั่งสอนใหรักภาษาจีน และใชพิธีกรรมทุกพิธีที่มีการมารวมตัวกันเปน

วิธีการผลิตซํ้าทางอุดมการณ โดยใชกลไก คือ ครอบครัวและชุมชนในการอบรมส่ังสอน

และกลอมเกลาคนรุนใหม  

    ชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยไมเพียงเปดใจรับเอาเทศกาลที่เปนสากล 

เชนเทศกาลวันขึ้นปใหมตามปฏิทินสากลเขามาเปนสวนหนึ่งในวิถีชีวิตของพวกเขา ทวายัง

รวมเฉลมิฉลองเทศกาลสาํคญัของไทยดวยเชนกัน เปนตนวา เทศกาลสงกรานต วนัลอยกระทง 

วนัพอ วนัแม วนัเขาพรรษา วนัออกพรรษา เปนตน ชองทางทีช่วยใหครอบครวัชาวจนียนูนาน

ไดรับรูขาวสารเกี่ยวกับวันเทศกาลของไทย คือ โรงเรียนสอนภาษาจีนประจําหมูบาน 

โดยทางโรงเรียนจะแจงขอมูลแกนักเรียนเพื่อท่ีพวกเขาจะกระจายขอมูลไปยังผูปกครอง

อีกตอหนึ่ง อนึ่ง ผูใหญบานจะทําหนาท่ีประกาศเสียงตามสายแจงใหสมาชิกในหมูบาน

อรุโณทัยทราบทั้งวันเวลาในการจัดเทศกาล ตลอดจนเชิญชวนใหชาวจีนยูนนานเขารวม

กิจกรรมตาง ๆ ในเทศกาล นอกจากนั้น ชุมชนชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยัง

เขารวมกิจกรรมอื่น ๆ อันแสดงใหเห็นถึงการมีสวนรวมและความรับผิดชอบตอชุมชนที่

พวกเขารวมพิงพักอาศัย เชน กิจกรรมการตอนรับผูบริหารระดับประเทศ กิจกรรมตาน

ยาเสพติด เปนตน

    ความนาประทับใจอีกประการหนึ่ง คือ ชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยให

ความสําคัญกับโอกาสเฉลิมพระชนมพรรษาของพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพล

อดุลยเดช ตอเน่ืองมาเปนเวลาหลายสิบป โดยเฉพาะอยางยิ่งในการฉลองครบรอบ 80 

พรรษา ชาวจนียนูนานรวมไปถึงกลุมชาตพินัธุอืน่ ๆ ท่ีอาศยัอยูในหมูบานอรโุณทยัไดรวมกนั

จัดกิจกรรมการแสดงในมงคลโอกาสน้ี สําหรับกลุมชาวจีนยูนนานไดจัดการแสดงแบบ

ชาวฮั่นที่ เรียกวา “เทียน หนุ ย ซ าน ฮวา” อนึ่ง ในระหวางการจัดพระราชพิธี

ถวายพระเพลงิพระบรมศพพระบาทสมเดจ็พระเจาอยูหวัภมูพิลอดลุยเดช ชมุชนชาวจนียนูนาน

ในหมูบานอรุโณทัยก็เขารวมพิธีท่ีสนามกีฬาของโรงเรียน พรอมทั้งรวมพิธีทางสงฆ และ

กิจกรรมการปลอยโคมลอยอยางพรอมเพรียงกัน 
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ปจจัยทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงในเทศกาลสําคัญของชาวจีนยูนนานในหมู บาน
อรุโณทัย
             การเปลีย่นแปลงในการจดักิจกรรมเนือ่งในเทศกาลตวนอูและเทศกาลวนัตรษุจนี
ของชุมชนชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยดังกลาวขางตนเกิดจากสองปจจัยหลัก ปจจัย
ที่หนึ่งสัมพันธโดยตรงกับลักษณะภูมิประเทศของไทยซ่ึงแตกตางกับภูมิประเทศของจีน
อยางเห็นไดชัด สวนปจจัยที่สอง เกิดจากความพยายามของชาวจีนยูนนานกลุมนี้ที่
พยายามจะกลมกลืนกับวิถีชีวิตของประชาชนไทยอยางแนบเนียน
    วาดวยความแตกตางทางดานภมูปิระเทศ เหตผุลท่ีทําใหชาวจนียูนนานอาศยั
อยูในประเทศจีนสามารถจัดกิจกรรมแขงเรือมังกรในเทศกาลตวนอู ก็เพราะมีแมนํ้า
เอื้ออํานวยให ขณะท่ีหมูบานอรุโณทัยตั้งอยูในตําบลเมืองนะ ตําบลเชียงดาว จังหวัด
เชียงใหม ถูกโอบลอมดวยภูเขาสูงท้ังสี่ทิศ ยังใหไมสามารถสืบสานกิจกรรมแขงเรือมังกร
ตามขนบประเพณี ดังที่ เหอ จิงหัว ชาวจีนยูนนานในพื้นที่ใหสัมภาษณวา “เราก็ไม
สามารถฉลองเหมือนตอนท่ีอยูเมืองจีน จริง ๆ แลว เทศกาลตวนอู คนจีนก็เพื่อระลึกถึง
นักกวีชูหยวน คนจีนก็ตองแขงเรือมังกร แตเราอยูท่ีน่ีก็ไมสามารถแขงได เพราะไมมี

นํ้าเยอะมากพอขนาดนั้น”  (He Jinghua, Interview: 26th August 2018)
    ขณะที่ขอหามวาดวยเรื่องไมตักนํ้ามาใชในชวงวันขึ้นปใหมนั้น สืบเนื่องจากที่
หมูบานอรุโณทัยเปนพื้นที่แหงแลง นํ้ากลายเปนสิ่งสําคัญและมีคุณคาอยางยิ่งสําหรับ
คนในหมูบาน การทีช่าวจนียนูนานนิยมเตรยีมนํา้ใชไวใหพรอมกอนจะถงึเทศกาลวนัขึน้ปใหม 
ก็เพื่อที่การเฉลิมฉลองเทศกาลเปนไปดวยความเรียบรอย ปราศจากความกังวล ขณะที่
ประเพณีของชาวจีนยูนนานในหมู บ านอรุโณทัยท่ีว า เม่ือจําตองไปตักน้ํามาใชใน
ชวงเทศกาลจะตองโยนเหรียญลงไปในนํ้าและไหวขอเปนการแกเคล็ดเสียกอน จึงจะลงมือ
ใชนํ้านั้นได เปนการสะกิดเตือนใหประชาชนตระหนักถึงคุณคาของนํ้าในชีวิตประจําวัน
    สําหรับประเพณีการรับประทานอาหารเจในชวงเทศกาลวันขึ้นปใหมแทนที่
จะเปนอาหารชดุใหญพรอมสรรพประดุจดงัสมยัทีย่งัอาศยัอยูในประเทศจนีนัน้ ชาวจนียนูนาน
ในหมูบานอรุโณทัยใหเหตุผลวา ในชวงแรก ๆ ท่ีพวกเขาอพยพเขามาอาศัยในดินแดน
อาณาเขตไทย ตองเผชิญกับปญหาอุปสรรคนานาประการ รวมไปถึงการขาดแคลนอาหาร
การกินมาตอเนื่อง จึงไดริเริ่มการรับประทานอาหารเจในวันตรุษจีนสืบเนื่องมาจนถึง

ทุกวันนี้



57วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

เทศกาลสําคัญของชาวจีนยูนนานที่หมูบานอรุโณทัย    

 ตําบลเมืองนะ อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม 

    ปจจัยสําคัญอีกประการหนึ่งที่สงผลตอการเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตความเปนอยู 

โดยเฉพาะอยางยิ่งการเฉลิมฉลองเทศกาลสําคัญของชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย 

คือ ชาวจีนกลุมนี้พยายามปรับตัวใหเขากับบริบทใหม ซึ่งก็หมายเปนนัยถึงการปรับตัวให

กลมกลืนกับวิถีชีวิตของประชาชนไทยในพื้นที่ดวย เหอ จิงหัว ใหขอมูลวา “เทศกาลที่เรา

ฉลองกันที่นี่ เราจะฉลองเทศกาลท้ังไทยและจีน เทศกาลท่ีคนไทยฉลองกันทั้งหมด 

เราก็ฉลองเหมือนเขา” (He Jinghua, Interview: 26th August 2018) เหลาน้ีทําให

ประจักษวา ชาวจนียนูนานในหมูบานอรโุณทยัไมเพียงปฏิบตัติามขนบประเพณดีัง้เดมิของ

บรรพบุรุษจีนเทานั้น หากแตยังมีการเฉลิมฉลองเทศกาลตามประเพณีของชาวไทยดวย 

ไมเพียงเทานั้น ในการฉลองเทศกาลตามประเพณีจีน ชาวจีนยูนนานก็พยายาม

นําแบบแผนการดํารงชีพของชาวไทยในทองถิ่นมาประยุกตใชกับชุมชนของตนเอง เพื่อที่

จะสามารถกลมกลนืกบัชาวพืน้เมอืงท่ีเขามาอาศยัอยูกอนพวกเขา ยกตวัอยาง เชน การกนิเจ

ในวันตรุษจนี แนนอนสาเหตสุวนหนึง่มาจากการขาดแคลนอาหารในระยะแรก ๆ ทีช่าวจนียนูนาน

อพยพเขามาอยูในแผนดินไทย แตปจจัยสําคัญอีกสวนหนึ่งเกิดจากที่พวกเขาประสบภาพ

ที่ประชาชนที่มาอาศัยอยูกอนรับประทานอาหารเจ จึงพรอมใจกันปฏิบัติตาม 

    อนึง่ เรือ่งทีช่าวจนียนูนานในหมูบานอรโุณทยัใหความสําคัญกบัโอกาสเฉลิมฉลอง

พระชนมพรรษาพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพลอดุลยเดช หรือรวมกิจจกรรมไวอาลัย

ในพระราชพิธีถวายพระเพลิงพระบรมศพพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพล อดุลยเดช 
สื่อสะทอนความสํานึกในพระมหากรุณาธิคุณตอสถาบันพระมหากษัตริยไทย ที่ไดใหที่
พิงพักอาศัย และทําใหชุมชนจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยกลายมาเปนสวนหนึ่งของ
อาณาจักรไทยไดอยางกลมเกลียวที่สุด

บทสงทาย
 การลงพื้นที่สํารวจวิถีชีวิตความเปนอยู โดยเฉพาะอยางยิ่งเทศกาลสําคัญของ
ชาวจีนนูนนานท่ีอพยพเขามาอาศัยอยูในหมูบานอรุโณทัย ตําบลเมืองนะ อําเภอเชียงดาว 
จังหวัดเชียงใหมครั้งน้ี ใหผลลัพธท่ีนาสนใจท้ังเรื่องบริบทชุมชน รวมไปถึงอัตลักษณ
กลุมชาติพันธุ และความพยายามของชาวจีนยูนนานในการปรับตัวใหเขากับบริบทใหม
อยางละมุนละไมท่ีสุด เปนความจริงท่ีนอกจากชาวจีนยูนนานแลว หมูบานอรุโณทัยยัง
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ประกอบดวยสมาชิกที่เปนกลุมชาติพันธุอื่น เชน ไทใหญ เปนตน เขามาพิงพักอาศัยและ
ทํามาหากินกันอยางหนาแนน กระนั้น เราก็ยังประจักษความเปนจีนยูนนานไดโดยงาย
จากการสังเกตวิธีการตกแตงบานเรือน รานคา รวมไปถึงอาหารการกินท่ีตลบอบอวลไป
ดวยกลิ่นอายของยูนนาน เชน บะหมี่เกี๊ยวยูนนาน ผักดองยูนนาน เปนตน 
 อันที่จริง อัตลักษณของชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยังประกอบดวยเร่ือง
การใชภาษาจีนในชีวิตประจําวันอีกประการหน่ึง อยางไรก็ตาม ดูเหมือนวา อิทธิพลของ
บริบทแวดลอมและความจําเปนท่ีจะตองปรับตัวใหเขากับวิถีชีวิตแบบไทยยังใหธรรมเนียม
การใชภาษาจีนในการติดตอสื่อสารดูจะออนแอกวาเร่ืองการอนุรักษและสืบทอดเทศกาล
สาํคญัอยางมาก ปจจุบนัชาวจนียูนนานในหมูบานอรโุณทัยยงัคงใชภาษาจนีในชวีติประจาํวนั 
แตแนวโนมอาจจะลดลงไปเรื่อย ๆ เนื่องจากคนรุนหลังเริ่มมักคุนและนิยมใชภาษาไทย
ระหวางการติดตอสื่อสารมากขึ้น การนําประเด็นการใชภาษาจีนของกลุมชาวจีนยูนนาน
ในหมูบานอรุโณทัยมาอธิบายขยายความตรงนี้ คณะวิจัยหมายจะชี้ใหเห็นวา บริบทชุมชน
สงผลกระทบโดยตรงตอความเปล่ียนแปลงในเทศกาลสําคัญของชาวจีนยูนนานพอ ๆ กับ
เรื่องการการใชภาษาจีนในชุมชน ขณะเดียวกัน ก็บงบอกถึงความพยายามและ
ความสรางสรรคของชาวจีนยูนนานกลุ มนี้ที่สามารถปรับเปล่ียนธรรมเนียมและ
รายละเอียดบางขอในเทศกาลสําคัญท่ีสืบสานกันมายาวนาน เปนเหตุใหเทศกาลที่สอสื่อ
ใหเห็นถึงอัตลักษณของกลุมชาติพันธุจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยังคงดํารงอยูเยี่ยงที่

ประจักษ และมีโอกาสไดสืบสานอีกเรื่อยไปในอนาคตขางหนา     
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